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Viv. PhlfCYng an phat hanh c6 phiJu a§ tra c6 tll'C (ty li;J thl,l'C hi{!Jn dl,J' kiJn: T6i aa 1: o, 10) 
Re. The plan on issuing shares to pay dividends. (expected execution rate : Max imum 1 :0.10) 

Kinh gwi: Quy ct, dong Cong ty ct, ph&n T~p doan E>&u tu, E>ia 6c No Va 

To: Esteemmed Shareholders of No Va Land Investment Group Corporation 

Can c&/Pursuant to: 

- Luefit Doanh nghii;Jp s6 59/2020/QH14 dll'Q'c Qu6c h¢i thong qua ngay 17/6/2020 va cac van ban hwng 
dan thi hanh; 
The Enterprise Law No. 59/2020/QH14 passed by the National Assembly on June 17th, 2020 and 
guiding documents for the implementation; 

- Luefit Ch&ng khoan s6 54/2019/QH14 OU'Q'C Qu6c h¢i thong qua ngay 26/11/2019 va cac van ban hwng 
dan thi hanh; 
The Law on Securities No. 54/2019/QH14 adopted by the National Assembly on November 26th, 2019 and 
other implementing regulations; 

- Nghi dinh s6 155/2020/NfJ-CP cua Chinh phu quy cfinh chi tiet thi hanh m¢t s6 di/Ju cua Luefit Ch&ng 
khoan ban hanh ngay 31/12/2020; 
The Decree No. 15512020/NEJ-CP issued by the Government dated 31/12/2020 specified some article 
of the Law on Securities; 

- £Ji/Ju li;J cua Cong ty C6 phan Tef/p doan fJau tll' fJia 6c No Va ("Cong Ty''); 
The Charter of No Va Land Investment Group Corporation (the "Company'') ; 

H¢i d6ng Quan tri ("HE>QT") kinh trlnh DHDCD xem xet thong qua cac n¢i dung sau: 

The Board of Directors ("BOD'J would like to submit to AGM for approval as follows: 

1. Phu,<>'ng an phat hanh c6 phi~u d€! tra c6 t(vc v6'i chi ti~t nhll' sau: 

The plan on issuing shares to pay dividends with details as follows: 

- Ten co phieu: Co phieu Cong ty Co ph~n T~p doan D~u tll' Dia 6c No Va. 

Name of share: No Va Land Investment Group Corporation share 

- Loc;1i co phieu: Co phiilu pho thong. 

Type of share: Ordinary share 

- M$nh gia: 10.000 d6ng/co phieu (Mll'ai nghin c1c5ng Vii# Nam tren m(Jt c6 phiJu) 

Par value: VND 10,000 per share (Ten thousand Vietnam Dong per share) 

- ~ M1,Jc dfch phat hanh: Chi tra co t(pc nam 2021 bc1ng co phieu 

N9i dung djch sang ti~ng Anh chi su d1,mg cho m1,1c dich thong tin va khong dung thay the cho n(>i dung ti~ng Vi~t. Trong tmang hqp 
c6 Sl,l' mau thuan gifra n(>i dung ti~ng Vi~t va n9i dung tieng Anh, n(>i dung li~ng Vi~I se dLYQ'C LYU lien ap d1,1ng. 
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Issuance purpose: Paying dividends of Y2021 in share 

- Ngu6n v6n phat hanh: TU' ngu6n IQ'i nhu$n sau thue chll'a phan ph6i IOy ke den het ngay 
31/12/2021 tren Bao cao tai chfnh kiem toan cua Cong Ty va phu hQ'p v&i quy djnh cua 
phap lu$t 

Issuance capital source: From the cumulated undistributed after-tax profit at 31/1212021 
in the Financial statements of the Company in accordance with Law 

- 06i tll'Q'ng phat hanh: c& dong c6 ten trong danh sach c& dong tc;1i ngay dang ky cu6i 
cung de thl,l'c hi$n quy~n. 

Issuing object: The shareholder in the list at the record date to exercise rights. 

- Ty 1$ thl,l'c hi$n dl,l' kien: T6i da 1: 0, 10 (nghia la c6 dong s& hCl'u 100 c6 ph~n se nh$n 
t6i da 10 c& ph~n) 

Expected execution rate: Maximum 1 :0.10 (meaning that shareholders who own 100 
shares will receive maximum 10 shares) 

- S6 ILl'Q'ng c6 phieu dl,l' kien phat hanh de tra c6 tll'c: t6i da 193.042.132 c6 phieu 

The expected number of issued share to pay dividend: maximum 193,042, 132 shares 

- Chuyen nhll'Q'ng quy~n: Quy~n nh$n c6 phieu phat hanh de tra c6 tll'c khong dll'Q'C phep 
chuyen nhll'Q'ng. 

Transfer of the right: The right to receive the issued shares to pay dividend isn't 
transferable 

- C6 phieu phat hanh de tra c6 tll'c khong bi hc;1n che chuyen nhll'Q'ng. 

The issued shares to pay dividend are not subjected to transfer restrictions 

- Thai gian dl,l' kien thl,l'c hi$n: Trang nam 2022 

Expected time of issuance: In 2022 

2. PhU'O'ng thll'c tri~n khai thl,l'c hi~n vi~c phat hanh c6 phi~u d~ tra c6 tll'c. 

Implement method of the plan on issuing shares to pay dividends. 

Cong Ty se trien khai Phll'ang an phat hanh c6 phieu de tra c6 tll'c v&i ty 1$ thl,l'c hi$n: T6i 
da 1 : 0, 10 (Nghia lac& dong s& hCl'u 100 c& ph~n se dll'Q'C nh$n them t6i da 10 c& ph~n). 

The Company will implementation the plan on issuing shares to pay dividends with 
expected execution rate: Maximum 1 :0. 10 (meaning that shareholders who own 100 
shares will receive maximum 10 shares). 

S6 ILl'Q'ng c& phieu dang ILl'u hanh: 1.930.421.319 (m¢t ty chfn tram ba mu'O'i tri~u ban tram 
hai mU'O'i m6t nghin ba tram mU'&i chfn) c& phieu 

Outstanding shares: 1,930,421,319 (one billion nine hundred thirty million four hundred 
twenty-one thousand three hundred nineteen) shares 

S6 ILl'Q'ng c6 phieu dl,l' kien phat hanh de tra c6 tll'c: t6i da 193.042.132 (mot tram chf n 
mll'ai ba tri$u khong tram b6n mll'ai hai nghln mot tram ba mll'ai hai) c6 phieu 

The expected number of issued share to pay dividend: maximum 193,042, 132 (one billion 
nine hundred thirty million four hundred twenty-one thousand three hundred nineteen) 
shares. 

- Phll'ang an lam tron va XU' ly c6 phieu le (neu c6): C6 phieu phat hanh phan ph6i cha c6 
dong hi$n hCl'u de tra c6 tll'c va c6 phieu dll'Q'C phat hanh de tang V6n c6 ph~n tU' ngu6n 
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v6n chu s& hll'u se dU'Q'C lam tron xu6ng den hang dan vj . C6 phieu le phat sinh se bi huy 
bo, xem nhll' kh6ng dU'Q'C phat hanh. 

Processing with arising odd stocks (if any): The issued share's to increase the equity capital 
from the owners' resources and to pay dividend will be rounded down to the unit. The 
decimal fraction (if any) will be cancelled, considered unreleased. 

3. OHOCO phe duy~t va uy quyim cho HOQT quy~t djnh tat ca cac van d€! lien quan d~n 
phat hanh co phi~u d~ tra co t(l'c, c1,1 th~: 

The AGM approves and authorizes the BOD to decide all issues related to the plan on 
issuil)g shares to pay dividends specifically: 

L~p phLI'ang an chi tiet d6i v&i vi$c phat hanh c6 phieu tra c6 tll'c, baa gom nhll'ng khong 
gi&i hc;1n: (i) S6 ILI'Q'ng c6 phieu phat hanh, (ii) Ty 1$ phat hanh thea s6 IU'qng c6 phieu 
dang IU'u hanh va (iii) Thai diem phat hanh. 

Making detailed plans for issuance shares to pay dividends in 2022, including but not 
limited to: (i) Amount of shares issued, (ii) Issuing rate calculated at outstanding share 
and (iii) Date of issued. 

Thl,l'c hi$n cac thu t1,1c dm thiet de dang ky phat hanh c6 phieu de tra c6 tll'c v&i Uy ban 
Chll'ng khaan Nha nU'&c ("SSC"), b& sung ha$c s&a d6i phLI'ang an phat hanh thea yeu 
cau cua SSC ha$c cha m1,1c dich tuan thu cac quy djnh phap lu~t c6 lien quan (neu c6). 

Carrying out the necessary procedures to register for issuing shares to pay divdidends 
with the State Securities Commission ("SSC'J, supplementing or modifying the plan as 
required by SSC or for the purpose of complying with relevant laws and regulation (if 
any). 

X& ly s6 ILI'Q'ng c6 phieu le phat sinh (neu c6). 

Handling of the arising odd shares (if any). 

Thl,l'c hi$n cac thu t1,1c can thiet de niem yet b6 sung s6 c6 phieu dU'Q'C phat hanh de tra 
c6 tll'c tren S& Giaa djch Chll'ng khaan thanh ph6 Ho Chi Minh. 

Carrying out the necessary procedures to increase the charter capital from paying 
dividends by shares on the Ho Chi Minh City Stock Exchange. 

S&a d<Si, b6 sung Di€lu 1$ Cong Ty v€l phan V6n di€lu 1$ va thl,l'c hi$n thu t1,1c dang ky tang 
V6n di€lu 1$ v&i S& Ke hac;1ch va Dau tll' thanh ph6 Ho Chi Minh sau khi ket thuc vi$c phat 
hanh. 

Amending the Company's Charter specified the Charter capital and carrying out the 
procedures to increase the Charter capital at the Ho Chi Minh City Department of 
Planning and Investment after the release. 

Thl,l'c hi$n cac thu t1,1c khac c6 lien quan de haan thanh cac n(>i dung cong vi$c dU'Q'C 
giaa. 

Performing the other related procedures to complete the assigned tasks. 

Tuy tll'ng tm&ng hqp c1,1 the, HDQT dU'Q'C uy quy€ln cha T6ng Giam d6c de thl,l'c hi$n 
m(>t s6 ha$c taan bQ cong vi$c c1,1 the neu tren. 

Depending on each specific case, the BOD can authorize the Chief Executive Officer to 
carry out some or all specific tasks mentioned above. 
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Kfnh trlnh 8H8C8 xem xet va thong qua./. 

Respectfully submitting to the GMS for consideration and approval.I 

TM. HQI OONG QUAN TR! 

CHU T!CH HQI OQNG QUAN TR! 
ON BEHALF OF THE BOARD OF DIRECTORS 

CHAIRMAN OF THE BOARD ·~ 

HUY 
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